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A SERIES IN HALACHAH
LIVING A “TORAH” DAY

Lawsand Customsof Tzedakah - Opportune timesto give
As mentioned previously, many people make a point of
giving tzedakah to a needy person or to a pushka before
davening Shachris and Mincha (). Some do not give before
Maariv, as per the custom of the Ariza”l ), unless they are
actually approached for tzedakah. Let us continue the list:
6. Dropping Tefillin. If one dropped his zefillin while they
were in their container, he should give a "V to tzedakah.
(Anickel ismore than a nv9) If the fefillin actually touched
the floor, he should fast a day @). If that is difficult, he should
consult a Rov about other options (DY N8N "2, 71277 7Yn).
7. Pregnancy. A woman entering her ninth month of
pregnancy should give tzedakah as a zechus @.
8. Mealtime. In the times of the Gemara ), needy people
would go around collecting at mealtimes hoping to get
some extra food. Chazal highly praise one who is careful to
have bread (and presumably other food) at the table ready to
give. This form of giving is not practical in our times, yet
there are other ways to give from one’s very plate.

Some communities have set up a system where as one is
paying at the register in kosher food stores they can pick up
a coupon and add it to the bill thereby donating food to the
needy with each purchase. Certainly one who actually has a
needy guest at the meal has fulfilled this and has elevated his
table to being an alter. Some have a custom by each, or
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important, meal(s) to put a coin in a pushka which goes to
funds for giving food to the needy. This way they are
somewhat sharing their meal with others.

9. Distressful Times. The Gemara ) tells us that tzedakah
is one of 4 things that can destroy a harsh decree. Thus, in
times of distress, one should try to give tzedakah ().
10. The Month of Elul. This is an important time of year to
give rzedakah ®. Like we say in the fefillos of Yomim
Noraim,"m™Hn 1 IR PPN AP ADam nawny’ .
Tzedakah is especially appropriate on Erev Rosh Hashanah,
during the N2ywn » NWY © and on fast days (0.
11. On Hoshana Raba. Before the 7).
12. Before Yom Tov. One should try to supply poor and
needy people with their Yom Tov needs. This is part and
parcel of V" NNV - to enable other less-fortunate people to
celebrate each Yom Tov happy and contentedly (1.
13. On Chanukah and Purim. One should give during the
holiday of Chanukah 2. Purim, of course, has its own
mitzvah of ©IND mnn.

Next week, we will elaborate on many of these Holiday

occasions and the merits of giving rzedakah by them.

WEBXLY CHIZUK # 34
One should make up (bli neder) not to say words of davening while
tuming pages to the next section. For example when one tums to
Ashrei he should not start saying the words till he finishes tuming. This
way he gives himself a chance to say the words with ful
concentration, which is almost impossible while tuming the pages.
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R’ Shamshon Raphael Hirsch ZT”’L would say:

“The oY1 - spies, had been sent out to explore the land. However, by failing to discharge their mission
properly, they came to openly defect from Hashem and dragged the people along with them. This connects to
the conclusion of the parsha, where the mitzvah of tzitzis comes to warn us every day not to go exploring
‘after your hearts and after your eyes after which you stray.’ It was because the spies strayed after their own
hearts and eyes, did they forget completely about Hashem who guides our destiny and directs our actions.”

R' Chaim Mordechai Katz ZT"L (Telzer Rosh Yeshivah) would say:
“A Yeshiva bochur should never walk with stooped shoulders. He must stand up straight. A person’s
posture reveals his self-concept, and someone studying Torah should demonstrate his appreciation of the

great value of what he is engaged in.”

A Wise Man would say:

“The task ahead of us is never as great as the Power behind us!”
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After arriving in Eretz Yisroel and establishing Yeshivas Netzach Yisroel Ramailles, R’ Gustman taught a
small group of loyal students six days a week. But on Thursdays at noon, the Beis Medrash would fill to
capacity: Rabbonim, Dayanim, intellectuals, a Supreme Court justice and various professors would join along
with any and all who sought a high-level Talmud class that offered a taste of what had been nearly destroyed.
When R’ Gustman delivered a shiur, Vilna was once again alive and vibrant. One of the regular participants
was a professor at the Hebrew University of Jerusalem, Robert J. (Yisroel) Aumann. Once a promising
veshivah student, he had eventually decided to pursue a career in academia, and on December 10, 2005, he
was even awarded a Nobel Prize in Economics. Yet, his weekly participation in R” Gustman's shiur was part
of his weekly schedule, together with many other more or less illustrious residents of Jerusalem.

The year was 1982. Once again, Israel was at war. Soldiers were mobilized, reserve units activated. Among
those called to duty was a reserve officer, a university student who made his living as a high school teacher:
Shlomo Aumann, Professor Aumann's son. On the eve of the 19th of Sivan, in particularly fierce combat,
Shlomo fell in battle. R’ Gustman mobilized his yeshivah: All of his students joined him in performing the
mitzvah of burying the dead. At the cemetery, R’ Gustman was agitated. He surveyed the rows of graves of
the young men, soldiers who died defending the land. On the way back from the cemetery, R’ Gustman
turned to another passenger in the car and sighed, “They are all holy - every single soldier.”

The family had just returned from the cemetery and would now begin the week of mourning for their loss.
R’ Gustman asked to be driven to the shiva house. “Rebbi,” said Professor Aumann when he sat down, “I so
appreciate you coming to the cemetery, but now is time for you to return to your Yeshivah.”

R’ Gustman spoke, first in Yiddish and then in Hebrew, so that all those assembled would understand. “I
am sure that you don't know this, but I had a son named Meir. He was a beautiful child. He was taken from
my arms and executed. I escaped. I later bartered my child’s shoes so that we would have food, but I was
never able to eat that food - I gave it away to others. My Meir is a kadosh - he is holy - he and all the six
million who perished are holy.” R” Gustman turned to the mourners. “Let me tell you what is transpiring now
in the World of Truth, in Gan Eden. My Meir is welcoming your Shlomo into the minyan and is saying to
him ‘I died because I am a Jew - but [ wasn't able to save anyone else. You, on the other hand, died defending
the Jewish People and the Land of Israel.” My Meir is a kadosh - but your Shlomo is a shaliach tzibbur - a
chazan in that holy, heavenly minyan!” Then to the awed group, R’ Gustman added, “I never had the
opportunity to sit shiva for my Meir; allow me to sit here with you just a little longer.”

There was not a dry eye in the room. Professor Aumann finally spoke. “I thought I could never be
comforted, but Rebbi, you have comforted me.” R’ Gustman did not allow his painful memories to control his
life. He found solace in his falmidim, his daughter, his grandchildren, and in every Jewish child.
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The Meraglim introduced a spirit of 19> - heresy,
against the Almighty into the camp of Bnei Yisroel
when they declared, “We cannot go up (to the land)
because it is stronger than him.” Rashi interprets
their words as speaking out against Hashem, as if to
say that Hashem, Y225, cannot bring the Nation up
because the land and its inhabitants are stronger than
Him. To even consider such malicious untruths after
all the people had witnessed - the plagues, miracles
and revelations - it is hard for us to fathom!

In his later years, the holy Chofetz Chaim ZT”’L
made arrangements to emigrate to Eretz Yisroel. He
packed his bags and even located a future home in
Petach Tikvah. In the end, though, he never made it.

The Sephardic Chief Rabbi of Jerusalem at that
time was R’ Shlomo Elifandry ZT”L and he
explained why in his opinion, the great rzaddik was
not enabled - from on high - to reach the Holy Land.

“Of course, had R’ Yisroel Meir emigrated to
Eretz Yisroel, he would have visited Yerushalayim.
Once here, he would have seen the ongoing dispute
between the old Yishuv led by R’ Yosef Chaim
Sonnenfeld ZT”L and the camp of R’ Avrohom
Yitzchok Kook ZT”’L, which had nearly blazed out
of control. The great Chofetz Chaim would have
surely attempted to make peace between the two
sides and he would have visited each one.”

“The problem is that the the moment he would
have walked out of R’ Kook’s house, the zealots
from the old Yishuv would have no doubt slandered
him for his visit and ultimately they would have
thrown his sefer Mishna Berurah out of their homes

Rashi quotes the Sifri () which discusses the
episode of the o¥y wwpn - the man who gathered
wood on Shabbos: “The posuk mentions this
(incident) as a disgrace to Bnei Yisroel for they were
only able to keep the first Shabbos (after Kabbolas
Hatorah), and on the second Shabbos this man came
and desecrated it.” Why is this a disgrace to the
entire nation if just one man desecrated the Shabbos?
On the contrary, it shows the righteousness of the
nation who immediately apprehended and locked up
the violator and waited for a punishment to be handed
down to the man who was naw 5onn.

The Baalei Tosfos find a clear connection from the
parsha of the DNy wevpn, to the ensuing parsha
dealing with TZzirzis. After witnessing the desecration
ofthe Shabbos, Moshe begged Hashem, “The mitzvah
of Tefillin was given as it says, ‘In order that the
Torah of Hashem should be in your mouths.” When
we wear our Tefillin, we remember the mitzvos and
we follow the precepts of the Torah. However, there
is no mitzvah of Tefillin on Shabbos and thus, we
have no reminder to sanctify the Shabbos.” Hashem
responded by giving the mitzvah of Tzitzis, which
applies on Shabbos and of which it says, “You will see
it and you will remember all the mitzvos of Hashem.”

For this very reason, notes the Gerrer Rebbe, R’
Simcha Bunim Alter ZT”L, did the “wood gatherer”
do what he did. Chazal tell us that he violated the
Shabbos purposely in order to serve as a warning of
the severity of the punishment for Chillul Shabbos.
Butthe very fact that the people needed a reminder on
the second Shabbos after Kabbolas Hatorah - this in
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Son: “We don’t fast on Tishah B’Av here,” said the
non-religious Israeli kibbutznik to his religious friend.
“The Temple's destruction isn't relevant to our lives.
Our national day of mourning is Yom HaShoah.”

“Is your commemoration of the Holocaust really
that important to you? Will you expect all later gene-
rations to pay its memory the same respect and feel
the same sorrow that you do?” asked his friend.

“Of course,” the Israeli replied. “We will see to it
that our children recognize the importance of the
Holocaust, how it defines our identity as Jews, how
important it must continue to be to us always.”

“Really? Like our own ancestors who cried every

year on this day? Do we really need a new Holocaust,
a new disaster, every few generations in order to
remember? We already have a day: Tisha B'Av.”
Swia: The night the spies brought their terrible report
about Eretz Yisroel to the people was the ninth of Av.
Bnei Yisroel cried that night and Hashem decreed,
“You cried for nothing; now I'll give you something
to cry about.” Tisha B'Av encompasses every tragedy
in Jewish history - two Temples, destruction of Betar,
Jewish expulsion from England in 1290, from France
in 1306, and from Spain in 1492, the first World War,
which almost directly led to the Holocaust. Please
Hashem - we’ve cried enough! Let the sorrow stop!
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in protest. This, Hashem would not allow!” itself belies a "ny" a disgrace to Brnei Yisroel!
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From his early years as a child prodigy until reaching the respected position of Dayan - Judge in the
Rabbinical Court of R’ Chaim Ozer Grodzenski ZT”L at age 20, the life and times of R’ Yisroel Zev
Gustman ZT”L was recounted with awe in the Yeshivah world: A singular brilliant insight which he shared
with his fellow students was later repeated to the visiting R Chaim Ozer, who invited the young student to
repeat this same insight the following day in his office in Vilna. Unbeknownst to R’ Gustman, the insight
clinched an argument in a complex case that had been debated among the judges in R’ Chaim Ozer's court,
allowing a woman to remarry. While a long productive career in Vilna could have been anticipated, Jewish
life in and around Vilna was obliterated by the pain and fear of World War II. R” Gustman escaped, though
not unscathed. He hid among graves. He hid in caves. He hid in a pig pen. He somehow survived.




